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Se acordó ¿de, que había resistido,. «que

disputaron, que «había querido gritar sen.de-
mauda de socorra, que la habían  amor-
dazado. A

Después :tado ¡eran tinieblas, «misterio...
Pero: con la. seguridad de juicio .que le

«caracterizaba, dióse bien pronto .cuertta de
da situación yy comprendió que'había «caído
en un nuevo lazo tendido por:sus mortales
enemigos, los hermanos Blackbaetn.. Y se

«dijo: que lo que ante todo importaba saber
«era,donde se hallaba.

—¿ Quién sois ?—preguntó celda á
Betsy, que la miraba ¡irónicamente,  dispues-
ta á soltar una nueva tanda de insultos.

—Lo habéis dicho vos misma, princesita;
soy una horrorosa criatura; pero fijaos en
que las ¡apariencias «engañan!... Se puede
tener la cara fea y tener buen carácter.
Esto me ocurre .á mí, que estoy encargada
de cuidaros yde no dejaros faltar de nadie,
á condición, .entendedlo bien, de que seáis
prudente y no tratéis de ¡jugarme malas
pasadas...

Zezétte: hizo. un1 gesto de soberano. me-
nosprecio.-—Y esta casa ¿qué 00
_—Una casa muy bonita, donde os dan

 gratuitamente hospitalidad mis señores, que 4
fs quieren bien y que desean sustraeros

- á las imalas compañías que frecuentáis, pues
- por ésto ¡sin duda es ¡por lo que os han
vestido de caballero. Y en verdad: es: infouo

- para “una persona de nuestro SEXO.
Ajas: pupilas de la joven se. encendieron.

de iso levantarse, |pero el dolor causado
. por las punzadas del alfiler le arrancaron
Mngritode dolor.
¿Le ge: yo. sufro!A ¡Diosmío.lo. que

yo sufro! do
Eso pasarál... No esdi dido
_mente!... Había;que sacaros «de vuestro sín-

cope. Debéis una famosa vela á Betsy :sta
su cura maravillosa. Un médico. no.do a
biera hecho mejor... |
E A pesar.qelosep Zexéro hizo

ta e resistía.

—¡Oh! no hay miedo! La cerradura €
sólida y guardo la llave en mi bolsillo!.
¡Vamos! princesita mía! es inútil ...Osval

á desollar los dedos!... Estáis en jaula,
"buena jaulá—dijo burlonaménte “la vieja

Viendo 'la inutilidad de sus esfuerzos, ]

. señorita Josselin wolvióse á la ventana .
corrió sus"pesadas córtinas.

El hacer saltar las falletas le fué fá
abriendo después las ventanas. e

Pero una nueva desilusión le esperaba
Estas ventanas estaban cerradas hermétic:
mente con maderas, contra las cualeos en
sangrentó sus manos.

Betsy la dejó hacer todo esto riendo b
lonamente.

—¡Váis á hacerme decir un refrán! Inút
es que intentéis hacerme malas partidas
las'ventanas no cederán, están exteriormente
sujetas con fuertes garfios de hierro, que
arrancaréis sino echáis abajo la casa.'5

"mejor es, pues, resignarse y esperar las Ó
denes del dueño... Pues no vayáis 4 1mé
ginaros que seré yo la que os impida corr
la casa de un extremo á otro. Ahora bien
sed razonable-y tomad vuestro partido, pu:
to que no se os quiere mal.

Sin fuerzas, la joven se dejó caer S
una silla, y cogiéndose lá cabeza con *

_ manos, dejó correr las lágrimas.
- Vió toda la profundidad del abismo '
que la había precipitado la:astucia de *
enemigos se encontraba en adelante al

de pies y manos, á merced de los. B
docs ADA

“Pensó en el solo ile¿quehubier
dido salvarla en este "momento, en Ged A
La Bastide; pero ¡ay! el valeroso
ignoraba donde estaba, ¿y como bssaber ?

A/ menos de una: ¡ieeniaáN: de la
videncia, estába perdida. E

De repente vió una sombra de espe :
La infamemujer: que se hallaba €

te deella, era. mujer:'al fin y acaso no'
ro todo “sentimiento de'generosLevantóse, tomó la mano de É e
“con voz entrecortada por los suspiros

—Señora, perdonadme por haber sid
- dura con vos; obedecía á un impuls :

natural. en:la situación en dió me :


